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concerned with a marriage solemnized abroad in the local form
between two British subjects or between a British subject and a
foreigner. Yet statutory intervention in such a case is desirable,
for, though a marriage contracted abroad in the local form is
regarded by English law as formally valid, most foreign govern-
ments require a non-national, who desires to marry a national
according to the lex loci, to produce a certificate ^of no impedi-
ment. The object is to ensure that the marriage wiM be regarded
as valid in all respects by the legal system to which the non-
national is subject.
osta The English authorities have for many years, though with-
cate QUt statutOry authority, met the requirement by issuing
certificates that have proved satisfactory to the various coun-
tries concerned. The certificates vary slightly in form accord-
ing to the requirements of the country in question, but a
typical example is the nulla osta certificate granted to a British
subject who proposes to marry in Italy in the Italian form.
It is issued by a British consular officer and it reads as follows:
and CD, having fulfilled the formalities required by British law,
as if their marriage were to be solemnized under that law, I, His
Majesty's Consul at Bordighera, upon the evidence before me, hereby
certify that no legal impediment to their marriage has been shewn to
me to exist.
Given at H.M.'s Consulate,
this       day of	.*
At least twelve other countries accept certificates couched
in the same terms. The formalities upon which the issue of a
certificate depend are simple. Notice of the intended marriage
must be given to the consul or other marriage officer at the
place of residence of the British subject or subjects, and must
remain posted up there for a given period.1 The certificate is
granted at the end of this period, provided that no caveat has
been entered, and provided that the parties have affirmed on
oath that they know of no impediment to the marriage.
^ ^^erent and *nore comprehensive type of certificate,
1 If the marriage is between two British subjects each party must give notice
at the pkce of his or her residence; one week's residence is sufficient; the notice
must remain posted up for fourteen days; These requirements follow the regula-
tions rnade^under the Foreign Marriage Act, 1892. If the marriage is between a
British subject and a foreigner three weeks* residence is required, and the notice
must remain posted up for three weeks. These longer periods have been taken
from the Marriage with Foreigners Act, 1906, which, though in fact abortive,
is intended to regulate a marriage between a British subject and a foreigner.

